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12.2.1 

 11b ('משנה א)  12b (שאין דרכו להשכים והשכים)  

 

  ו פסוק יח פרק ויקרא: ה' אֲנִי עֶרְוָה לְגַלּוֹת תִקְרְבוּ �א בְּשָׂרוֹ  שְׁאֵר כָּל אֶל אִישׁ אִישׁ .1
  טו פסוק כד פרק ויקרא :חֶטְאוֹ  וְנָשָׂא אֱ�הָיו יְקַלֵּל כִּי אִישׁ אִישׁ לֵאמֹר תְּדַבֵּר יִשְׂרָאֵל בְּנֵי וְאֶל .2
  ב, כ ויקרא :בָאָבֶן יִרְגְּמֻהוּ הָאָרֶץ עַם יוּמָת מוֹת לַמֹּלֶ� מִזַּרְעוֹ  יִתֵּן אֲשֶׁר בְּיִשְׂרָאֵל הַגָּר הַגֵּר וּמִן יִשְׂרָאֵל מִבְּנֵי אִישׁ אִישׁ תֹּאמַר יִשְׂרָאֵל בְּנֵי וְאֶל .3
  ל פסוק יח פרק ויקרא: אֱ�הֵיכֶם ה' אֲנִי בָּהֶם תִטַּמְּאוּ וְ�א לִפְנֵיכֶם נַעֲשׂוּ אֲשֶׁר הַתּוֹעֵבֹת מֵחֻקּוֹת עֲשׂוֹת לְבִלְתִּי מִשְׁמַרְתִּי אֶת וּשְׁמַרְתֶּם .4
  יד פסוק לא פרק שמות :עַמֶּיהָ  מִקֶּרֶב הַהִוא הַנֶּפֶשׁ וְנִכְרְתָה מְלָאכָה בָהּ הָעֹשֶׂה לכָּ  כִּי יוּמָת מוֹת מְחַלְלֶיהָ  לָכֶם הִוא קֹדֶשׁ כִּי הַשַּׁבָּת אֶת וּשְׁמַרְתֶּם .5
  יז,  יב שמות :םעוֹלָ  חֻקַּת לְדֹרֹתֵיכֶם הַזֶּה הַיּוֹם אֶת וּשְׁמַרְתֶּם מִצְרָיִם מֵאֶרֶץ צִבְאוֹתֵיכֶם אֶת הוֹצֵאתִי הַזֶּה הַיּוֹם בְּעֶצֶם כִּי הַמַּצּוֹת אֶת וּשְׁמַרְתֶּם .6
  לב, ד דברים ... הַשָּׁמָיִם קְצֵה וְעַד הַשָּׁמַיִם וּלְמִקְצֵה הָאָרֶץ עַל אָדָם אֱ�הִים בָּרָא אֲשֶׁר הַיּוֹם לְמִן לְפָנֶי� הָיוּ אֲשֶׁר רִאשֹׁנִים לְיָמִים נָא שְׁאַל כִּי .7
  ה פסוק קלט פרק תהלים :פֶּכָהכַּ  עָלַי וַתָּשֶׁת צַרְתָּנִי וָקֶדֶם אָחוֹר .8
) ג( :הַמָּיִם פְּנֵי עַל מְרַחֶפֶת אֱ�הִים וְרוּחַ  תְהוֹם פְּנֵי עַל וְחֹשֶׁ� וָבֹהוּ תֹהוּ הָיְתָה וְהָאָרֶץ) ב( :הָאָרֶץ וְאֵת הַשָּׁמַיִם אֵת אֱ�הִים בָּרָא בְּרֵאשִׁית) א( .9

 וְלַחֹשֶׁ� יוֹם לָאוֹר אֱ�הִים וַיִּקְרָא) ה( :הַחֹשֶׁ� וּבֵין הָאוֹר בֵּין אֱ�הִים וַיַּבְדֵּל טוֹב כִּי הָאוֹר אֶת אֱ�הִים וַיַּרְא) ד( :אוֹר וַיְהִי אוֹר יְהִי אֱ�הִים וַיֹּאמֶר
  א פרק בראשית: אֶחָד יוֹם בֹקֶר וַיְהִי עֶרֶב וַיְהִי לָיְלָה קָרָא

  יב פסוק יח פרק תהלים :שְׁחָקִים עָבֵי מַיִם שְׁכַתחֶ  סֻכָּתוֹ  סְבִיבוֹתָיו סִתְרוֹ  חֹשֶׁ� יָשֶׁת .10
  יא פסוק לד פרק ישעיהו :בֹהוּ וְאַבְנֵי תֹהוּ קַו עָלֶיהָ  וְנָטָה בָהּ יִשְׁכְּנוּ וְעֹרֵב וְיַנְשׁוֹף וְקִפּוֹד קָאַת וִירֵשׁוּהָ  .11
  טו קפסו לח פרק איוב :תִּשָּׁבֵר רָמָה וּזְרוֹעַ  אוֹרָם מֵרְשָׁעִים וְיִמָּנַע .12
  י פסוק ג פרק ישעיהו :יֹאכֵלוּ מַעַלְלֵיהֶם פְרִי כִּי טוֹב כִּי צַדִּיק אִמְרוּ .13
  ט פסוק יג פרק משלי :יִדְעָ� רְשָׁעִים וְנֵר יִשְׂמָח צַדִּיקִים אוֹר .14
 כ-יט פסוק ג פרק משלי: טָל יִרְעֲפוּ יםוּשְׁחָקִ  נִבְקָעוּ תְּהוֹמוֹת בְּדַעְתּוֹ  :בִּתְבוּנָה שָׁמַיִם כּוֹנֵן אָרֶץ יָסַד בְּחָכְמָה ה' .15
  ז פסוק סה פרק תהלים :בִּגְבוּרָה נֶאְזָר בְּכֹחוֹ  הָרִים מֵכִין .16
  יא פסוק כו פרק איוב :מִגַּעֲרָתוֹ  וְיִתְמְהוּ יְרוֹפָפוּ שָׁמַיִם עַמּוּדֵי .17
  טו פסוק פט פרק תהלים :פָנֶי� יְקַדְּמוּ וֶאֱמֶת חֶסֶד כִּסְאֶ� מְכוֹן וּמִשְׁפָּט צֶדֶק .18
  ו פסוק כה פרק תהלים :הֵמָּה מֵעוֹלָם כִּי וַחֲסָדֶי� ה' רַחֲמֶי� זְכֹר .19
  יא פסוק לה פרק בראשית :יֵצֵאוּ מֵחֲלָצֶי� וּמְלָכִים מִמֶּךָּ  יִהְיֶה גּוֹיִם וּקְהַל גּוֹי וּרְבֵה פְּרֵה שַׁדַּי אֵל אֲנִי אֱ�הִים לוֹ  וַיֹּאמֶר .20
  ד פסוק א פרק נחום :אֻמְלָל לְבָנוֹן וּפֶרַח וְכַרְמֶל בָּשָׁן אֻמְלַל הֶחֱרִיב הַנְּהָרוֹת וְכָל וַיַּבְּשֵׁהוּ בַּיָּם גּוֹעֵר .21
  ד פסוק ב פרק בראשית :וְשָׁמָיִם אֶרֶץ אֱ�הִים ה' עֲשׂוֹת בְּיוֹם ... .22
  ו פסוק ט פרק עמוס :שְׁמוֹ  יְקֹוָק הָאָרֶץ פְּנֵי עַל וַיִּשְׁפְּכֵם הַיָּם לְמֵי אהַקֹּרֵ  יְסָדָהּ אֶרֶץ עַל וַאֲגדָֻּתוֹ  מַעֲלוֹתָיו בַשָּׁמַיִם הַבּוֹנֶה .23
  א פסוק סו פרק ישעיהו :מְנוּחָתִי מָקוֹם זֶה וְאֵי לִי תִּבְנוּ אֲשֶׁר בַיִת זֶה אֵי רַגְלָי הֲדֹם וְהָאָרֶץ כִּסְאִי הַשָּׁמַיִם ה' אָמַר כֹּה .24

  יג פסוק מח פרק ישעיהו :יַחְדָּו יַעַמְדוּ אֲלֵיהֶם אֲנִי קֹרֵא שָׁמָיִם טִפְּחָה מִינִיוִי אֶרֶץ יָסְדָה יָדִי אַף .25

 

I. 'משנה א: restrictions in instructing certain esoteric disciplines: 

a. עריות – not to 3  

i. perhaps based on verses (1 or 4 

1. rejection (vv. 2-3, 5-6) 

ii. reason: 1 may engage the teacher and the other two converse, mis-hearing important 

nuances) 

b. בראשית – not to 2 

i. based on v. 7 

ii. related אגדות about creation – vv. 8-21 

1. includes dispute about nature of light created on first day 

iii. dispute between ב"ה/ב"ש as to whether שמים or ארץ were created first (v. 9; vv. 22-25) 

c. מרכבה – not to 1, unless he is sufficiently wise and can piece it together himself  


